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Annexe du canton de Berne
Remarques relatives à la mise en œuvre du guide
Lorsq ue l’a uto rité d’ exécu tion c ant onale  po ur la pro tectio n d es ea ux ( Office des eaux et d es d échet s, OED) exige  un e ré tenti on d es e aux d’ extincti on p our  un objet , l’ent rep rise ou so n co ncep teu r doit , da ns le c adr e d e l’éta blissem ent du c once pt r elatif aux eaux d’extin ction,  calcul er le volu me d e r étenti on req uis. Ce c alcul d oit ê tre effec tué s elon une  mé thod e r econ nue,  con for me à  l’état  de l a tec hniq ue et  ten ant c om pte de la c har ge t her miqu e ( type d’ent rep ôt ; c onc entr ation , volu me et ca ract éristiq ues des matiè res s tocké es), ainsi q ue des mesu res t ech niques et d e co nstr uction rela tives à  la p rot ection cont re le s ince ndies.  Lo rs d u calcul,  il convi ent de p ren dre  en c onsid éra tion l es volu mes  d’ea u d’ex tinctio n p rove nant  des i nstalla tions s tatio nnai res (spri nklers et b rouill ards d’ea u), des l ances d'ince ndie, ainsi q ue c eux pro duits p ar l es m atéri aux liq uides  ou ayan t fo ndu

Lorsque l’autorité d’exécution cantonale pour la protection des eaux (Office des eaux et des déchets, OED)
exige une rétention des eaux d’extinction pour un objet, l’entreprise ou son concepteur doit, dans le cadre de
l’établissement du concept relatif aux eaux d’extinction, calculer le volume de rétention requis.

Ce calcul doit être effectué selon une méthode reconnue, conforme à l’état de la technique et tenant
compte de la charge thermique (type d’entrepôt ; concentration, volume et caractéristiques des matières
stockées), ainsi que des mesures techniques et de construction relatives à la protection contre les incendies.
Lors du calcul, il convient de prendre en considération les volumes d’eau d’extinction provenant des installa-
tions stationnaires (sprinklers et brouillards d’eau), des lances d'incendie, ainsi que ceux produits par les maté-
riaux liquides ou ayant fondu.

Pour le calcul du volume de rétention des eaux d’extinction, le canton de Berne recommande expres-
sément de se référer à la directive VdS 2557 / 2557a en ce qui concerne l’état de la technique.

Les calculs selon l’annexe A du présent guide constituent cependant une autre solution acceptée ; pour des
installations ou objets particuliers, il est aussi possible d’appliquer une méthode de calcul d’ingénieur spéci-
fique à l’objet en question. Si l'une de ces deux autres solutions est adoptée, la méthode devra être discutée
au préalable avec la division Sapeurs-pompiers de l’Assurance immobilière Berne (AIB ; voir ci-dessous).

Dans le cadre de la procédure d’octroi du permis de construire, les concepts de rétention d’eaux
d’extinction sont à transmettre en double exemplaire à l’autorité d’exécution en matière de protection
des eaux pour approbation.

Autorité d’exécution en matière de protection des eaux
Office des eaux et des déchets
Reiterstrasse 11
3013 Berne

Section Industrie, artisanat, citernes Tel. 031 633 38 11

Compétences:
- Décisions relatives à l’obligation de rétention des eaux d’extinction
- Evaluation du concept de rétention des eaux d’extinction ainsi que des mesures en la matière
- Autorité spécialisée pour l’élimination des eaux d’extinction

Autorité de protection contre les incendies
Assurance Immobilière Berne (AIB)
Papiermühlestrasse 130
3063 Ittigen

Prévention et lutte contre les incendies
Division Protection incendie tél. 031 925 11 11 brandschutz@gvb.ch
Division Sapeurs-pompieres tél. 031 925 11 11 feuerwehr@gvb.ch

Compétences :
- Définition des mesures de protection contre les incendies (construction, technique et organisation)
- Evaluation, pour l’OED, du calcul du volume de rétention des eaux d’extinction
- Renseignements sur les sapeurs-pompiers locaux compétents (sapeurs-pompiers, centres de renfort)
- Renseignements sur les plans d’intervention des sapeurs-pompiers, coordination des plans d’intervention en

cas d’accidents majeurs

Publications complémentaires
VdS 2557: « Planification et intégration d’installations de rétention des eaux d’extinction » (directives pour la
prévention des dommages des assureurs allemands), édition 2013-03. http://www.vds.de (en allemand ou en
anglais)
VdS 2557a: Fiche de calcul des volumes de rétention des eaux d’extinction (annexe à la directive VdS 2557, «
Planification et intégration d’installations de rétention des eaux d’extinction »). http://www.vds.de (en allemand
ou en anglais).


